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EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT 
O salutaris Hostia,
Quae caeli pandis ostium:
Bella premunt hostilia,
Da robur, fer auxilium.
Uni trinoque Domino
Sit sempiterna gloria,
Qui vitam sine termino
Nobis donet in patria.
Amen.

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
Peace I leave with you; my peace I give to you. Not as the world 
gives do I give it to you. Do not let your hearts be troubled or 
afraid. (John 14:27) 

A LITANY FOR PEACE 
Bishop: Cristo es nuestro gran modelo para esa libertad interior 
que nos permite hacer el bien, acudamos a Él confiados en que 
nosotros también lo podemos seguir hasta la plena libertad 
espiritual.

God the Father, have mercy on us.

Dios Hijo, Redentor del Mundo, ten misericordia de nosotros. 
God the Holy Spirit, have mercy on us.

Santísima Trinidad, un solo Dios, ten misericordia de nosotros.

In these days of trouble, fear and sorrow, have mercy on us. 

En nuestra desesperación ante la violencia que parece llenar el mundo, 
ten misericordia de nosotros. 

In the pain of lost life and shattered hopes, have mercy on us. In our 
grieving for those who have died, have mercy on us. 

En nuestra compasión por todos los que están de duelo, ten 
misericordia de nosotros. 

From the history of violence that corrupts every society and our own, 
O Lord, deliver us. 
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Por gracia para cambiar y ser cambiados mientras nos perdonas, 
Señor, escucha nuestra oración.

For rescue workers and medical teams, treating those injured in 
conflict zones, Lord, hear our prayer. 

Para las agencias de ayuda y sus trabajadores, responder con atención 
práctica en lugares peligrosos, Señor, escucha nuestra oración.

For the leaders of all nations, looking for ways to work together 
beyond fear and suspicion, Lord, hear our prayer. 

Para las personas de buena voluntad, responder generosamente a las 
necesidades de las comunidades que sufren, Señor, escucha nuestra 
oración.

For all who have friends and family involved in areas of conflict and 
disaster, Lord, hear our prayer. 

Para las comunidades que están aterrorizadas por misiles, 
francotiradores, vigilantes o escuadrones de la muerte, Señor, escucha 
nuestra oración.

For the vulnerable and defenseless in conflict zones, for the children, 
the elderly, the disabled, the sick: Lord, hear our prayer.

Para que Cristo reúna a todos los pueblos del mundo en un solo rebaño 
con un solo pastor, te rogamos, oh Dios. 

For Christ to bring healing and comfort for those we love who are sick 
or in mourning, we pray to you, O God. 

Para que Cristo nos guíe por los caminos de la paz, escribiendo la ley 
del amor en nuestros corazones, te rogamos, oh Dios.

For Christ to bring us, with all who have died in faith, to a joyful 
resurrection, we pray to you, O God. 

Bishop: Let us pray. 
Father in Heaven, have mercy on us and on the whole world! You 
sent Your Son, the Prince of Peace, for the salvation of the world. 
We pray that the peace of Christ will reign in our world. Protect 
and send aid to those in need and all who are at risk. 

De la codicia y la injusticia que dividen al mundo en ricos y pobres, 
Oh Señor, líbranos.

From the urge for revenge that adds to the cycle of violence, O Lord, 
deliver us.

Del miedo que se convierte en odio hacia las personas que son 
diferentes, Oh Señor, líbranos.

From being too quick to attribute blame and demand retribution, O 
Lord, deliver us. 

De creer que estamos a salvo por algo que no sea tu gracia, Oh Señor, 
líbranos.

From dying suddenly and unprepared, O Lord, deliver us. 

Para aquellos que planean y llevan a cabo actos de violencia, Señor, 
escucha nuestra oración.

For all who seek justice and ensure the rule of law, Lord, hear our 
prayer.

Para las víctimas de la guerra y el terrorismo en todas partes del 
mundo, Señor, escucha nuestra oración.

For all who live in fear, and for refugees from violent regimes, Lord, 
hear our prayer.

Por el coraje de resistir la demonización y deshumanización de los 
demás, Señor, escucha nuestra oración.

For wisdom in choosing the paths of peace, Lord, hear our prayer. 

Por solidaridad con el sufrimiento de los desposeídos, Señor, escucha 
nuestra oración.

For generosity in sharing fairly the world’s resources, Lord, hear our 
prayer. 

Por respeto en la conversación con personas de otras religiones y sin 
religión, Señor, escucha nuestra oración.

For honesty in knowing and confessing the sin in our own hearts, 
Lord, hear our prayer. 



FO
LD

S
 H

E
R

E

REPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT
Cantemos al amor de los amores
1. Cantemos al Amor de los amores,
cantemos al Señor.
Dios está aquí; venid adoradores,
adoremos a Cristo Redentor.

GLORIA A CRISTO JESÚS;
CIELOS Y TIERRA, BENDECID AL SEÑOR;
HONOR Y GLORIA A TI, REY DE LA GLORIA,
AMOR POR SIEMPRE A TI, DIOS DEL AMOR.

2. Unamos nuestra voz a los cantares
del Coro Celestial,
Dios está aquí, al Dios de los Altares
alabemos con gozo angelical.

Oramos por la paz—oramos por todos los que están trabajando 
por ella y por todos los que están en peligro debido al conflicto. 
Oramos por el fin de la violencia y la guerra—oramos por 
sabiduría para todos los líderes que tienen participación en 
esto. Señor Dios, por favor ayuda a quienes más necesitan de tu 
misericordia.

Blessed Virgin Mary, Queen of Peace, pray for us! 
Saint Joseph, Protector of Mary, Jesus and the Church,
pray for us! 

Lord Jesus, Prince of Peace, may your kingdom reign in the world. 
Amen.

BENEDICTION OF THE BLESSED SACRAMENT
Tantum ergo Sacramentum	 Genitori, Genitoque
Veneremur cernui:	 Laus et jubilatio 
Et antiquum documentum	 Salus, honor, virtus quoque 
Novo cedat ritui	 Sit et benedictio: 
Praestet fides supplementum 	 Procedenti ab utroque
Sensuum defectui. 	 Compar sit laudatio.
AMEN

THE DIVINE PRAISES
Blessed be God.
Blessed be his holy Name. 
Blessed be Jesus Christ, true God and true man.
Blessed be the Name of Jesus.
Blessed be his most Sacred Heart.
Blessed be his most Precious Blood.
Blessed be Jesus in the most holy Sacrament of the altar.
Blessed be the Holy Spirit, the Paraclete.
Blessed be the great Mother of God, Mary most holy.
Blessed be her holy and Immaculate Conception.
Blessed be her glorious Assumption.
Blessed be the name of Mary, Virgin and Mother.
Blessed be Saint Joseph, her most chaste Spouse. 
Blessed be God in his Angels and in his Saints.






